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+ AMORE E GLORIA 


NE Michela figlio. del povero Juogotenente Pietro. 


Hattas, era pì malaticcio e gracile nella sua in- 
fanzia, che visse solo per un prodigio d amor 
materno. A dieciolto anni e' arruolò, e fu rolacalo 
presso la direzione dell' ufficio dogli ingegneri a 
Carlstad. Nominato sotto-ispetlore fu compromesso 
ini un. allare politico, ed esule volontario, passò 


té frontiera e con pochi’ denari in saccoccia 5 av-. 


venlurò ‘in cerca di fortuna nelle provincie della 
Bosnia. Per sua disgrazia incontrò una truppa di 
malandrini, che gli presero la borsa e i vestiti è 
Jo Jasciarono iguudo. sulfa ‘via pubblica, Un coa- 
‘tadino. passando ne elba pietà, è gli regalò un ve- 
stito e: qualche moneia. Michele giunse a Baja- 
lulia; si presenta nella - boltega. d’ un mercanie e 


gli domanda -pane.e:poccorso: fu ricevuto come. 


commesso del negozio Una consolazione l'attendeva. 


1) suo padrone aveva una figlia d'un.incantevole. 


bellezza; il cui cuore era in armonia col suo volto; 
pallida e lriste, ma buena e. allettuosa, trallava con 


dolcezza il povero Michele, che in breve l'amò. 
appassionatamente. Ella comprese quanio doveva: 


soffrire quell’esule perseguitato dalla sorte. ridollo 
sl} umile condizione di giovine da bottega, men- 
tre natura avevalo fornito d' ingegno e virtù; 
conobbe che la di [ui educazione facevalo ben de- 


gno d'uno stato migliare; infine indovinò che. 


il hravo e sventuralo. ingegnere nel silenzio l'a- 
mara, è strinse la. mano del giovane, che pa- 


rea fremere nelle sue dal desiderio di bran-- 
diré una spada, anzichè tenere la penna ed il brac-. 


cio, per farsi degno, di Lei. — Ma il padre sco- 


perse. amore <de' ‘due gigvini. “e come. s'era. 
affezionato a Michele, risolse d' offeirgli la mano 
- di sua.figha. Michele entrando in Turchia avea 
preso il turbante, e si facea chiamare col nome. 


del primo villaggio, che aveva incontrato sulla terra 


straniera. Un giorno egli ricevette due coffanetti:. 


l'uno conteneva un anelo nuziale e lo stato com- 


mertiale della casa: nell'altro v'era dell'oro e. 
una scinbola di Damasco. — li buon.mercanie avea. 
leto appieno nel suo cuore: gli offriva. ogni sua. 
fortuna e la mano della figlia, o il necessario. 
per raggiungere |’ esercito e corisacrarsi alla vita 
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militere se preferiva.all'amore la gloria; a sun scel- 
ta. Michele,non esitò an.islante e restituendo-al suo 
henefatiore.ia ricca spada e gli zecchini: “ Mio se- 


condo: padre, gli disse, accellerei. volentieri il.vo- 
cstro..dono, se non dovessi.rinunciare a colei che. 


amo, .ma. più della gloria .m° è dolce l'affetto della: 


“ fielia vostra; ascello invece il. secondo. L'iudo» 
figlia. vostra; accello invece il do. L' indo 


mani Michele sposò la figlia del mercante. Ma la: 
povera fanciulla delicata: affetta da una malattia 
di languore, nen potè credere a tanta felicità, cho 
le giungeva. impravvisa,.e come. fiore cui Iroppo: 


ardente. raggio ‘di sole intisichisce, affraiia dalla 


gioia e. dalllamore. ardente. che gli bracciava: in 
seno, impallidi e cadde ammalata. sul letto. del 
dolore, chie non dovea più abbandenare. Vane fu- 
ron le cure affettuose di Michelo.al capezzale della 
moriena;. pianso e pregò le lerighe veglie d' ac- 


“carlo alla moglie, senza poler ridonarle un sof 


fio di quella vita che tulta spese per lui, e cho 


‘ rapida si fuggiva, Nulla poterou 1’. arte e [Lanore, 


H padre c ja madre di Jei muti per Ja disperazione. 
la viddero, senza osar proferir. verbo, maribonda. 
languire e call ultimo anelito inviar loro | addio 


. della morte, e a Michele l' ultimo sguardo, il sor- 


riso tra ia vita ed il cielo. — Quando fu sera. e 
che iulto era finito per quella misera, il padre andò 
incontro allo sconsolato giovane 6 presola per 
mano gli mostrò quella sciabote; che in an mo- 
mento di felicità avea rifiutato: “ Era destino, 
gli disse con accento profelico! che la gloria, 
giacchè Dio lo vuole, vi sia più fedele dell'amore, 
— “ Ok questa volta accetto, gridò il giovine con 
accento di dolore, e cinta la spada corse a de-: 
porre un bacio con' reliziono sulla fredda mano: 
dell’ estinta sposa, asciugò una lagrima e lasciato”. 
un liove sulla bara prese la via di Viddino, 

— Un giovane, domandò un giorno d’ essere pre-. 
sontato. a Hussein-Dacha, comandante. di quella. 
piazza: Era bello; i suoì lineamenti regolari e e- 
spressivi,: ma delicatì come quelli di una donna, 
gli sguardi dolci e vivi, che brillavan d'un guer= | 
riero ardore, palfidissimo in volo, fa taglia slan-- 
clata e nerboruia, nel suo contegno ui, certo chè 
di superiorità, che esigeva rispelto. 1 Turchi super= 
stiziosi riguardo alle fisonomie, io riceveltero con: . 
ogni cordialità e gl' indicarono lu tenda del ge- 
nerale. Hussein si risvegliava di cattivo umore. 
— € Che vuoi? gli disse con far brusco, — “ Es- 
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gore ammesso al vostro servizio, Eccellenza, » Neo 


ho anche troppi glimiò servibfo, Vaubile. © i 


Ma Michele servatidogi dell’ usd dél passo, che” 
ciascuno può offrltà. qualche così it dono ai .gran: 
signori, porse unt.itivolto”al pascià, pregandolo di 
accettarlo — € Gogn-s0n: questi? -à che servono,. 


disse il turco aprendo l' invòlio, 

— € Sono guanti Eccellenza, e quando mar- 
olaveto a cavallo solto la sferza del sole, non vi 
sentireto abbinceciare. le. vostre bianche mani, che 


non..saranno, più - ‘offose nel rattenore-la-hviglia del” 


vosiro corsiero, 

Grazie a. quesio pajo di guanti, ‘clie. furono 
per: lungo tempo }' ammirezione del pascià, e fe- 
cero meravigliare i suoi ufficiali, “Michele fu am- 
messo al servizio di Husseiu, e divenne il suo 
prediletto ajotante. di campo, Le sue virlà mili- 
lari e conoscenza siralegiche gli meritarono og- 
gi il grado di generalissimo degli eserciti Ot- 
tomani, Questo fuggifivo senza risorse, senza pa- 


tria, infelice in amore, chie deve il suo avvenire. 


glorioso ad un pajo di guanti, come la donna che 
amò e la fortuna di un giorno all’ essere spo- 


pliato sulla strada, avea passato la prima notte, 


fungendo dal suo pnese, sollo ùn casolare ho 


sniaco detto Omer-Unas, e d'allora in poi avea 


LI 


assunto il nome di Omer, G E 


a, 


CL DRAMMA STORICO 


n Driimma è l'espressione | immagine dello 
condizioni «dan popolo! La vità d’una nazione è 
scritta sui volumi delta storia, ma si può leggere 
più fedelmente riprodotta in quanto ‘ai costumi, 
allo. stato sociale è domestico, nelle scene dei susi 
autori drammatici, Hanno detto: ricercare nella sto- 
ra una. pagina ‘di grandi. avvenimenti, un periodo 
che. in pochi personaggi, dei quali ie virti o i de- 
liti: insegnassero .a° posteri ripetere con ‘venera- 
gione od orrore i lor nomi, comprenda le Jotle} le 
sciagure d'un secolo; conipore e di ques!” episodio sto- 
rico un dramma, un'dremme morale, per insegnare 
al: ‘popolo le patrie glorie, te sofferenze, gli errori 
degli avi. Giammai Ja ‘drammatica potrà inirare ad 
rino scopo più nobile, più santo, Non è l’ idealità 
de' Classicisti: l'immaginazione non ha mai creato 


l'uomo. qual è, qual lo si degge nel ‘passato, qual 


r “esperienza ce To dimostra. I ciunre dell’ tomo è 
un: problema: abbisoenarone iroll’ anni di ggserva— 


zione, di ‘studio profondo perchè fosse ‘ifrdovinato 
;p parte ‘în en dramma siorico é° “soctale. Forse 
Sakespeare hn leito meglio. d' ognuno nell'anima 


dell'uomo» ti: dipinge. Arteto combattuto da ui 


pensier generoso e da Vigliaccherie, villima delle 
passioni nutré affetti mapnanîmi, conoscitore. degli 
uomini non ha filosofia ner se, medita la vendelta 
nella religione’ dell’amor. paterno e compiendola 
à' trascinato. al suo misero fine. Fino al tramontare 
del secolo-XVIII il teatro languiva, Non si scri- 





veva per tutti, ma corrotta la Tetleralura come, + 
Palio li cosluihi; la: lingua, il buon gusto, divenne 
“monopdlio delle ‘classi privilegiate. ‘è degli Accade- 
mici, La. ‘commedia dovéa servir di trastullo e stri- 


‘“sclar serva € ‘stròzzata’ nell’ aule: de’ palaggi; non 
“era, ammaesiratrice di virtù, ma povero parto di 
meschini intelletti, chè P'ingegnò dovea farsi pe- 


dante o gemere nel silenzio, se non avea la forza 
di sciolgersi dalle pastoje di-leggi arbitrarie e di 
pregiudizi, La stella d' Alfieri splondette allora in 
mezzo alle tenebre .di quel cimitero, e fu Anrora. 
propizia, d’una riforma drammatica in Italia. Egli 
vinse prima se stesso, affrontò: privilegi di’ scienza 
e di sisiema, sfidò l'opinione, la crilica, il secolo, 
aperse il libro della storia e trovato un fallo, un 
concetto, sicuro della sua idea svestì d' ogni ador- 
namento la tragedia, ridusse. a pochì È suoi. per= 
sonaggi, che. tutti rappresetitano un: principio, a 24 
ore l’azione, ad un ‘atrio la scena, ad un' auste» 
rità e concisione aforistica la lingua sempre poè- 


tica è fedele interprete d’ alti pensamenti: Egli-non 


volle disgiungere l’aniore dall’ odio, nè l'odio dal 
Pamore. Se Oreste agogna alla-morio d' Egisto, è 

la memoria d’ Agamenone trafitto «che gli agita il 
core, è l'amore del padre invendicato, che-fo spin- 
en al delitto. Perchè ama: disperatamente Carlo, 
abborrisee dal padre, ed è gelosia, che; spinge. 
Filippo all’ assassinio del figlio, 


I! Dramma storico era nato in Ttalia, ma la 


riforma non era completa: Un italiano ha detto: a. 


chiunque vito] farsi riformatore è necessaria Ja. co- 
noscenza întera -di quanti mezzi intelettuali, dî 
quante forze compongono la civiltà del stosecolo 
e della sua paîria. La creazione del Filippo è grano. 
de, supera d’ assai quella del Scilter, ma il Peres: 
nom può sostonere Îl principio epposto, a lampi ‘si 
rivela in Tuî od incompleta 1’ idea, che sulle lab- 
bra di Posa fa fremere e sperare. A Manzoni era 
serbata la gloria di perfezionare ti dramma sto- 
rico. Neppur gli stranieri avean fuito di meglio im 
questo genere di Letteratura, tranne Shakspeare 
romantico, prinia di questo secolo: Scrivevano per 
individui; fi iguravano uomo vestendolo secondo 
ît pusto d'allora, s’ alterava la storia per adulare, 
li morale era sacrificata all'esigenze dell mòdi 
it gento balenava tal fiata, ma nor per dill'ondere 
tice sull'intero edifizio sociale; generava. bellezzo 
0° elegia în Racine, d' epopea in "Correilte,. hellezze 
di deaiiità non maî. Pare che Manzoni ‘nei suoi 
drammi ripeta alla giovine generazione: pr osegnite 
P opera mia. Era la sua speranza, dopo aver spia- 
nata la via spinosa e difficile. E ‘la giovine ge- 
nerazione dovrà ricerear nelle storie un soggetto, 
i punto più luminoso d’ un epoca grante, e ser- 
vendosi d’ un nome, d'un privcipio storico, incar- 
nare la sua idea nella felice creazione d'un dram- 
ma. Perchè il dramma è la poesia del pensiero, è 
un carme filosofico, quando il poeta riduce pel po- 


polo storia a un racconto morale, 


(continua) | GL 


IL SALICE DELL'ANGELINA 


L L 
i lincinzioniz alt siete 


. Ella qui venne — quì s° assise — e al salice, 
Simbolo del dolore; 
Come a pietoso amico,. xolle schiudere 
Le ambascie del suo core. 


Non io la vidi- nè il mio: seno uf palpito 
Per l' Angelina s' ebbe, 
Per quella mesta che al erudel mactirio. 
D' esser mal nota crebbe. 


Colui che ne' misteri di quest” anima 
Spinger non seppe ii ‘guardo, 
E interrogare di quel core i palpiti. 
Forse temè codardo; 


Della sua gemma innanellata, piaquesi. 
Stringeria sposa al core, 
Ma restò intatio infra gli amplessi gelidi 
Il suo nafio candore, 


Della lana così talora il raggio: 
Voste il fango terreno, 
Né men bella riman sua luce argentea, 
Nè pura resta meno, 


Qual farfalla geniil colta dagli algidi 
Sofi d'un di hrumale, 
Mesta di non trovar d'un fiore il ‘calico, 
Siringe le candid’ ale, 


Così la bella afflitta chiusa l anima 
‘Fenne al mister d' Amore! 
Degna sentiasi d'un effetto angelico, 
E caddo vergin fiore, 


Chi quà 1 ha vista errar solinza e tacita, 
Col celestiale foco 
Nel sembiante divin, nel guardo ingenuo, 
La disse Dea del loco. 


E il loco dar lembo. di ciel staccatosi 
| Dalle sfere superne, 


& sceso ln lerra a dar quaggiuso indizio 
Delle bellezze eterne. - 


“> Sull'apri!. della’ vita, allor ene” menano. 
Volubili carole | 
‘L'ore raggianti volultade, e credesi 
Moi perituro il sole, 


Morbo letale in la gonlil compagine 
Celatamente crebbe, 
E avvinghiata in suo spire inelutiabili, 
Affranta il crudo | ebbe, 


-. -Chò cor fu il ino quando Y' auretle tiepido, 
A lenir tuoi dalori, 

Porseanti n'ollemente con un bacia 

Il profumo de’ fiori? - 
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- OhI ta speravi pur che revocabi le 
Fosse il ino l'alò alloral- 


Ma quella speme ti vapia dall' anima si 


De hei tramonti l’ orale 


- E a° iuoi timor!, e alle ine spemi inridero 
Volea il destino fello - | 
Ora i fior ti niostrava, ed.ora. i gelido 
Guanciale dell’ avello1 = ! 


Cadesti ‘apenta. alfin! — scesero. gli angeli, 
E sulle candid' all, i 
Innamorati e trepidi t’ assunsero 
A} tripudi immortali. — 

Oh! tu dell' Angelina serba, o salice, 
Il gentil nome ognora: - 
Così d’ infra l’erbelte ascosa mammala 
Soavemente odora!- 


A. dott. v 
PARIBVA® 


I CAPELLI E LA BARBA 


I capelli furono sempre l'oggetto della va- 
nità umana, S' oggi vediamo gli eleganti passare 
dolcemento ia mano fra i ricci profumati, prima 
d’ entrare negli aristocratici salons, le pemme cha 


‘pra si scavano sollo le rovine dei palazzi di 


Ninive e Babilonia dopo tanti ‘secoli dalle sabbio 
inghiatolite, ci rivelano le mode d'acconciarsì i 
capelli e la' barba degli Assirj dandy. * 

«E nel succedersi delle generazioni non si 
diede un'imporlanza di vanità o civelleria solo, 
alla maniera di portare i capelli; ma si volle che 
fossero un simbolo esterno delle opinioni religiose, 
poliliche, sociali professate, Un icmpo i capelli 
più lunghi o più corti segnavano la differenza 
fra luomo libero e lo schiavo; al tempo della 
rivoluzione inglese i Puritani per distinguersi dai 
Cavalieri dal lunghi capelli innanellati, 8° erano 
falti rndere interamente, ed è perciò che si disse- 
vo: Teste rofonde, Difatti i capelli seno la sola 


| parte del carpo, che l'uomo possa come gli para 
de’ e piaco assestare, e ciò prova i dillerenti co- 


stimi seltarii 6 del partitanti nell’ acconciarsi, co» 
me le continue modificazioni della moda. 
Etnologicimente, la maggior parte dello raz- 
z6 umane sono le melaniche cioè aventi capelli neri, 
L'Europa è Ia sede principale delle razze con 
capelli biondi, ristreltet inche queste nei confini 
settentrionali. Queste stirpi dai capelli d'oro di- 
scesero dalla Svezia e Norvegia seguendo i loro 
re del mare, invasero |’ Allemagna dei Nord è 
ricacciarono le tribi Celtiche fra le giocaje della 
Scozia e delle Gallie, Oggi la popolazione d’ Eu 
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ropa venendo da nort a mezzogiorno presente, una 
gradazione di colorito ‘ne’ capelli,’ passando dal 


biondo chiaro dello laltitudini più fredde per tràn- 


sizioni appena sensibili, al nero cenerognolo de- 
gli abitanti delle rive del Mediterraneo. In mezzo 
agli Inglesi però, uno de’ popoli i più biondi, i di- 
scendenti' de’ Normanni conservano la capigliatura 
nera, come in Irlanda quelli de' Celti. Cosi a Ve- 
nezia sotto una. latitudine quasi meridionale, an- 
daron famose le helle teste dai capelli dorati delle 
venete patrizie, riprodotle con tarita verità e pas- 
sione da Tiziano e sua scuola, Ma nelle grandi 
capitali s'inconirano, tipi d'ogni. natura e varietà, 
perchè. În mezzo’ a queste grandi aggregazioni di 
uomini, la mescolanza delle razze 5 opera rapi-. 
demente, mentre lontano dai grandi centci di vita 
polilica e commerciale più si conservano i carat- 
teri della nazionalità. Perciò nel centro dell Eu- 
ropu i capelli castagui sono una tinia neutra, ri- 
sultato dell'avvicinamento delle razze bionde sel- 
tenirionali, con la antica popolazione del mezzo- 
giorno. 

La varietà di colore de’ capelli dipende dalla 
tinta del fiuido, che riempie l'interno di essi, ed 
aseconda .del colore varia la quantità. degli elo- 
menti fisici che li compongono. I bei capelli biondi 
devono la loro lucidezza a un’ abbondanza di solfo 
ed ossigeno e difetta di carbonio, menire l’ ecces- 
so di carbonio dona ni capelli il colore dell’ebano. 
Un dotio allemano ha trovato essere inferiore il 
numero di capelli rossi e neri, ma che ii maggior 
volume compensava quest’ inferiorità. Percorrendo 
le vie di Londra si è colpiti d° ammirazione pelio 
scorgere i meravigliosi lavori fatti coi capelli; 
eppur l’ Inghilterra dipende dallo straniero in que- 
sto ramo curioso d' industria, Annualmenie n Lon- 
dra s' importano 5,000 Kil. di capelli. La Bretta- 
cna e il mezzodì della Francia. forniscono agli 
industrianti briltanici, che van percorrendo i mer- 
cali di campagna que’ lucidi e fini capelli nevi 
tanto ricercati negli arsenali di Venere, e che le 
fanciulle del comado avvezze a nuscondere i loro 
bei ricci nelle strette pieghe d'un berrelto sacri- 
ficano volentieri per venti soldi alle forbici degli 


speculalori d’ oltremare. Una compagnia d' Olan-. 


desi è incaricata di raccogliere nella. Lamagna le 
biondo capellalure, e riceve annuaimente le com- 
missioni dai mercanti di Londra. Alla mancanza 
assoluia di fluido colorante nell’ interno dei.-ca- 
pelli si atlribuisce la causa, perchè alcuni li abbiano 
perfettamente bianchi. Avviene Lil «caso ialvella, 
che per ! effetto di un subito 1 terrore, d'una malat- 
tia, o d'una violenta commozione d'animo, certo 
persone nel vigor degli anni incanutiscano'improv- 
viso. Si assicura che i capelli di Maria Antonietta 
nella notle, che precedè il suo suspizio, divennero 
bianchi. Pare che un fluido scolorante passi allora 
dal sangue all’interno dei capelli, © li privi. della 
materia necessaria a- lingerlì. Di rado le. donne 
son calve, perchè la maggior quantità di grasso 





nella pelle del: capo, permette .una circolazione più 
* libera pei vasi capilari. Gli eunuchi non diventano 
mai calvi. Perchè la calvizie è più comune nei 
giovani oggidi, che non l'era un lempo? Un ca- 
pellajo filosofo ne’ altribuisce la causa ai cappelli 
di sela, che non lasciando penetrar l’aria, man- 
tengono la temperatura nell’inierno ad un grado 
più assai elevato, che gli antichi cappelli di ca- 
store, E desiderabile in questo caso la. riprodù- 
zione di questi animali decimali due volte all’ anno 
dai cappellaj, prima dell’ introduzione .dei cappelli 
di seta. Il ralenarsi della circolazione e, Ja prima 
causa della calvizie: il sangue è l'unico Macassat 
per i capelli. Quando questo rallentamento è pro- 
dotto dall’ indebolimento generale, 0 è. causato 
dall'età, non v' ha arte che possa porvi rime-. 
dio. Se poi la calvizie dipende d’una causa passaga 
gera, e il bulbo iîon è distrutto, la ceneré di ca- 
pelii fornisce al sangue un elemento di riprodu- 
zione, :come giova il grasso d’orso e Iv sfrega- 
menlo. A Londra si uccidono ciascun inverno più 
di 50 orsi, e i navigli che commerciano. Îra 
Pietroburgo e Londra portano spesso degli arsì în 
mezzo ai loro passaggieri. Un parrucchiere di Pa- 
rigi per togliere ogni sospetto sulla legittimità del 
suo grasso d’ orso, sospendeva | animale uceiso 
al di fuori d’una finestra, invilando con un gran 
cariello i compratori | a venir essi stessi a riempire 
1 Joro vasi. 

La storia dell’ acconciatara. comincia forso dal. 
momento, che Eva guardandosi in un ruscellò s'ac- |. 
corse del disordine de’ suoi capelli. Tutti i mo- 
numenti ci ricordano le mode antiche d' adornarsì 
la chioma più o meno eleganti o bizzarre. Le statue 
e i bassorilievi dell’ Assiria confermano }° esattezza 
delle descrizioni dei profeti Ebrei: Peleganza el- 
feminata dei cortigiani di Sennacherilo, la cura 
soverchia nell’aeconciarsi i capelli e la barba. Una 
parrucca rinvenuta nel tempio d’Iside a Tebe, e 
eh’oggi si Irova nel Museo Brittanico è la prova 
parlanie della sollecitudine, che gli Egizii volge- 
vano a questa parle di loro. toilette. Ma Ì Greci, 
cui era inato l’amore del bello, portaron V arte 
del parrucchiere al maggior grado di perfezione: 
dopo dieciolto secoli di caitivo gusto i ‘popoli mo- 
derni han terminato coll’ adoltare la moda di quel 
gran popolo, irasmessaci sulla.‘tela «è sul. marmo, 

Lè"dame di Roma in un epoca di decadi» 


cento sociale sdegnargno la semplice eleganza delle 


vergini El! leniche, nel distribuire sulla. candida 
fronte le nerissime Ireecie; vollero invece intrec- 
ciare sul loro capo foglie e corone, ed immitare 
la turrita cinla de' castelli, sicchè T' edificio, che 
s' ergeva sul loro capo presentava le più hizzare 
complicazioni; moda fatalmenie segnita anche ai 
_ nostri dì dopo la metà del XVIII ‘secolo, epoca 
| pura di sfinimento sociale. Gli uomini pe! solito 
fecero prova colà di miglior gusto, e continuirono 
a portar i capelli corti e innanellati, talor raden- 
dosi qua è la la barba, altravolla lasciandosela 
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crescere dovunque, Mu più tardi quando la mol- 


lezza e il lusso poftato dall’ Asia guastarono affatto 


quella nazione guerriera, questa maschia semplicità 


fu surrogato da mode ridicole, come in ogni tempo, 
© | imperatore Commodo intreccia rose ne suoi 
capelli incipriati, e vuole con polvere d’oro farli 
più lucidi e belli, che non seppe madonna natura. 
Nella provincia eran di moda i capelli lunghi, ma 
gli schiavi li portavan rasi, e Cesare scrive ch' a- 
vea ingiunto ai popoli conquistati di tagliarsi fin 
solto î capelli in segno di sommissione. Nei tor- 
bidi del Medio-Evo erano slimale le lunghe capì. 
gliature, è i primi ré franchi dovettero în parte 
la-loro elezione al superbo ondeggiar delle chio- 
me. Così ‘in Inghilterra Î vincitori danesi conqui- 
stavano ‘i ‘cuori delle pallide figlie di’ Aibione, 
grazie ‘alla lunghezza e lucidità dei capelli, ch' essi 
colorivano almeno una’ volia al giorno. Se il clero 
solo -portava i capelli rasi, lo faceva per morti- 
ficazione, e voleva far seguire agli. aliri il suo 
esempio. Un prelato normano chiamato Serlo pre- 
dicò con tanta forza ‘contro il lusso condannabile 
delle Iunghe ‘chiome, che spaventati sì persuasero 
1 cavalieri di Enrico Il a sacrificare |’ oggelto 
della loro ambizione; e presili in. parola, detto è 


faito, il buon Vescovi trasse un pajo di forbici, 


che teneva nascoste, e rase d’un batter d'occhio 
il capo ‘del re. o | | 
°— Ciò non tolse però che la moda continuasse 
in ‘Francia e in Inghilterra, ma solo quando Fran- 
cesco I ferito in ufi tornéo alla parte superiore 
del capo dovette radarsi i capelli, la nobiltà fran- 
cese prima imilò il suo esempio; ma invece si 
lasciava crescere la barba. Ed ogni qualvolta sì 
tornò alla moda dei capelli lunghi, il viso andava 
di mano în mano che questi crescevano spogliandosi 
della barba; la si ridusse a duo favoriti gigan- 
teschi, poi a un pizzo che sempre più ristringendosi 
sul mento, infine disparve. Piena di grazie era la 
pettinatura delle donne all’ epoca degli Stuardi: lu- 
centi fermagli arrestavano sul limitar della fronte 
Je anella con eleganza intrecciate, e che aggruppan- 
dosi con vezzo leggiadro sulle tempia, davano al 
volto vita e espressione, — NE 
° Benchè ! Egitto e Roma imperiale abbiano 
conosciuta la parrucca, l' invenzione moderna è 
dovuta alla Francia; moda perversa; che per fare 
d'un barbiere uno scienziato, sacrificava le bel- 
Jezze' della natura alle vicercatezze dell’arte. 
Quest’ epidemia cominciò sotto Luigi XIII che 
fin da bambine non s'era mai tagliato i capelli; per- 
ciò tolli non potendo averli lunchi come Ivi, si in- 
trodusse la parrucca, che prese dimensioni tali sotto 
isuccessori di quesio rè, che sì disse il voito sem- 
brare un’ isoletta in vasto mare. Binetle fahbricatore 
di parrucche gigantesche divenne allora un per- 
sonaggio di gran importanza; senza di ini 
nulla si faceva alla corte. Luigi XIV non si mo- 
strava neppure ai suoi servi senza la parrucca, 
c tutti facevano in Francia e per conseguenza 


dovunque como ln. L' aberrazione giunse a. tale; 
che. si vollero la porlassero i fanciulii,. esi sup- 
pose che la natura dovesse prender parruota; si 
inventò un vocaboluriò tecnico; poi si cercò che 
fossero bianche ‘e mal riuscendo a tingerle si ri- 
corse alle polvere. Le donne non vollero esser: 
di meno e col soccorso di nasiri, merletti. e bi- 
sullerie innalzarono un mostritoso edificio sulla loro 


‘testa. Un certo Legros allora si pensa di parlaro 
: contro questa moda, che avea passata i limiti dello 


scherzo. ma i parucchieri. gli gridano addosso la 


- croce, e le acconcialure giunsero agli eccessi i 


più' favolosi. Basti il dive, che Maria- Antonietta 
né avea inventata una, che. colla disposizione dei 
capelli, doveva rappresentare un vero giardino 
inglese. coi suoi laghi, coline e selve, Nei 1778 
chi: sì trovava al teatro dielro una donna doveva 
rinunciare ai piacere di vedere Jo spettacolo, @ 
più tardi si proibì assolutamente l'ineresso nel par= 
ferre alle parrucche. Allora gli uomini si spaven» 
tnrono del pericoloso ingrandimento dell’ accon- 
cinture femminili, e un po' alla volta ior cedeltero 
I campo; si adoprò la sola polvere bianca 6 si 
stririsero i capelli dietro aila testa in forma di 
coda, che tagliarono dopo la rivoluzione. 1 wiglrs, 
furono i primi a dar il segnale in Inghilterra, 
ch'era finito il regno delle code, pur la sì con- 
servò ancora per qualche tempo dai. militari. 

° La maniera di portare i capelli e la barha espri- 
me il caratiere dell’ individuo, lanto è yero che un 
giovane dai Inpchi mustacchi non otterrebbe un 
posto in una casa di commercio a (Londra. Chi 
aspira ad una posizione tutta positiva deve radersi 
il mento. I capelli acricciali dinnotano un tempera- 
mento sanguigno, i capelli liseii ta flema,"la gravi- 
tà cce.l favoriti inglesi colle loro piccole variazioni 
di foima, di colorito, di dimensione sono la pal- 
pilane espressione del caratiere meditabondo di 
quel popolo. II nostro Zanon dice in un luogo 
della sua opera: finalmente. si sono tagliati - baffi 
e mustacchi e per cerlo questo costume barbaro 
non lurnerà più sulia ferral — Quanto s'inganuava. 


nnt fp 


GRAN TRAMBUSTO PER NULLA 


{ Dal Francese } 


-- On. ha pochi anni un uomo ancor giovine col 
fucile sotto il Braccio, percorreva un bel sentiero 
serpeggiante fungo | Isette non lontano dal villag— 
gio di Chevreuse, Il suo sguardo dimesso, e l'an- 
dar lento palesavano abbaslanza, o il disappunto 
del cacciatore poco favorito dalla sorle, o il 
dolore di un amante che non ha incontrato l' og- 
getlo del suo amore; poichè sovenie la caceia non 
è che un pretesio onde celare :lo scopo di 
cerle escurzioni. | Foss' egli amante o cacciatore 
il noslro giovine si chiamava Duverger, da otlo 
giorni abitava Chevveuse ed ogni giorno rico- 
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minciava le ‘suo. passegriale, setiza -dilungarsi di 
une spanna. dal circolo che si era prefisso. 
Nelmattino dell'ottavo ciorno Duyerger stava 
sedulo; immobile fra le felci ed i. giunchi al con- 
fine di un pitvulo bosco, came nei ‘giorni  prac=- 
cessì + cuando all'improvviso si senola, gira lo 
sguardo. da tutte. le parti, e la. gioja che siera 
mostrata uu momento sul suo volto scomparve di 
uuovo, poscia esclamò — ritornerò domanil — 


Poco lungi dai sito ove Duverger soleva ri- 
stare, snì pendio di una collina s' inpalzava yna 


piccola casa ruslica, composta di due piani; riel- 
uno abitava con un suo nipote, la padtona che 
era vedova e si chiamava la sig, Valcourt. — Que- 


sia donna nella sua gioventù era siala molio bella 


& pretendeva di esserlo ancora -—— e in questo era 
da compatire, poichè la sua illusione veniva au- 
mentata dalle adulazioni: che le prodigava un suo 
pigionante che aspirava alla di lei.mano ‘onde di- 
venire padrone: di quella. casa. deliziosa — Costui 
chiamavasi' Morin: era celibe, un po’ vecchio, ma 
sano e benaltante della persona ed occupava l'altro 
appartamento con sua nipote Zoè. In quanto sì due 
giovani essi possedevano quelle prerogative della 
persona di cui diffettavano.i loro parenti, cioè Al- 
fredo aveva 20 annì, Zoè ne contava 17, Alfredo 
era un giurista in erba d’ aspetio assai grave, ed 
1 suoi discorsì sembravano tanti assiomi di Legge. 
doè gaia e vivace, melteva ogni sindio. onds scon- 
certare la di lui gravità e fare indispettire la vedova 
pudrona di basa. — Erano la dieci oro del mat- 
tino .-— La sig, Volcoust stava alla finestra, Zoè 
&perse In quel punto ia sua, e siccome queste e- 
vano a poca distanza casì potevano conversare, 
e farsi note le loro osservazioni. Dopo aver scam- 
biato poche parole, da sig. Valeourt, il di cui 
sgnardo era rivollo verso il piccolo bosco esclamò — 
‘ — fiuardate che stranezza!‘ 

—- Quale stranezza domandò Zaè? . 

— Lo rigonasuo perfeltamente : è lo stesso S10= 
vine di jeril 

— Di qual giovine volete parlare? 

— Guardate la abbasso sul confine del bosco, 

— Ebbene io lu vedo. 

-— Non vedete come stà immobile a riguardare 
a quesia volta? 

— È vero. 

-— Figuratevi cava fanciolin! jeri sera sì tro- 
vava nel medesimo posto, e nella stessa ‘attitudine, 

— Di fotto ciò è sorprendente]. < 

— Si direbbe che fosse una statua! Cosa pen= 
sale voi di quel giovine? . 
‘  — Penso che.avrà le.sîe regioni per agire così, 
.@ che probabilmente. stà în aguato di qualche cosa. 

— 0 di qualche ‘persona. 

in quel punto lo zio chiamò la fanciulla la qua- 

e si ritirò dallu finestra, ta vedova s’ intrattenne ad 
osservare Î' incognito, non potendo farsi ragione co- 
me un essere pensante polesse adallarsi a rimanere 
lunte ore di seguito in una così fnstidiosa poslura. 


AP. 
LICENSA 


4 giorno. dopo. alla medesima ora la sig, Val- 


court .e.la giovinetta si tiovarono alle loro fine- 


sire — Duverger. era al suo posto. 

— Non si.lia tanta perseveranza per aspeltaro 
qualche cosa — bisogna credere che aspetti qual- 
che persona, disse la vedova. | 

— Può essere! ma da quanto si vede egli sem- 
bra un onesl' uomo, 

— Mi syardi il cielo di ottribuirgli cattive in- 
tenzioni!. 

- += Però un yomo che aspella qualcuno armato 
di fucile?..... 

= Ei lo farà per ‘iacultere limore e null’ altro. 

= Suppongo che .sul conto di quel giovano voi 
ne sapete più di quanto volete far credere. | 

— Mio Dio questo non è vero; ma .io penso. 
semplicemente, che per. venire ogni. giorno. nel 
medesimo luogo ‘ad aspeltare o spiare con fanta 
pazienza qualcheduno, bisogna ben esservi spinto 
da una ragione prepolenio — sarebbe forse. per 
compiere qualche vendetta ?-— ma voi o cara Zoò 
avete osservalo che quei giovine ha l'aspetto d’uo- 
mo onesio, quindi noi dobbiamo. credere che egli 
abbia altre ragioni per fare ciò che fàl i 

— E qual'altra ragione potrebbe avere? do= 
mandò la fanciulla 

— Voi siete troppo giovane per comprenderla 
rispose la vedova sospirando, Così terminò in quella 
mattina la conversazione. Immersa in un’ estasi orà 
dotce ora melanconica, la vedova avga compreso 
il cuore de’ più strani pensieri e si abbéndonava 
alle più seducenti illusioni, poi ritornando alla real- 
ia diceva a se stessa cun qualche amarezza — 
che avendo accelttala la - proposta di Morin non 
era in sua facoltà di abbandonarsi a quelle dolci 
speranze Ì 

La giovinella ma igredo la poca ‘intelligenza 
che la vedova .lo attribuiva, ne aveva. però ab- 
bastanza per comprendere a che accennavano, i di- 
scorsi della sig. Volcourt, solo lo sembrava. più 
naturale di attribulco a se slessa le assiduità dei 
giovane Duverger senza però sentire per. questa 
scoperta nemmeno .l’ ombra d’ orgoglio, — ll suo 
cuore aveva parlalo in favore di Alfredo, questo 
non aveva paura di nessun confronto, li giorno 
seguonte la vedova disse alla giovane — Vedete 
mia cara. egli è sompre. JET sempre in contempla 
zioné d’innanzi alla mia finestra, 

“— Innanzi alla mia, con vostra, liconza risposo 
Zoè, che non potè resistere alla tentazione di far 
arrovelaure la vedova. Questa guardò la fanciulla 
con indicibile stupore — pui facendo un gesio di 
dispetto, si ritrasse dalla finestra senza dire una 
parola. Nel medesimo isianto s' inlroduceva por ja 
porla socchiusa un corpo soltile contro cui la ve- 
dova nella sua precipitosa ritratta andò ad urtaro 
violentemente. — Era il sig. Morin. — Chi vi ha 
insegnato a porvi così tra i piedi della gente essa 
gli disse — mi avele iuila spoveniala, 

(continua). 
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Al Sig. Redattore dell' Alchimista 


Signò: rel 


In niézzo ‘dille cure agricole to ho dedotto dall è ssperien= 
sa alcune Osservazioni, che argomento d' ulile pubblico. Mi 


sembrano buone nella corrente stagione per alcuni almeno, 

e se credessi di ‘non peccar d'esigensa, vorrei ci degnastè 

eccordar loro un piccolo spasio nel ‘vostro Giornale. | 
Sono con stima 


Divot. Serro 
Domrmico Pier 


Varianò li 19 Settembre 1854 


Siamo alle tempora di S. Matfeo, epoca giacondissima per 
i nostri maggior che stillaveno dini tibi il Kquore che infonde 
letizia nel cuor dell’uomo. Ma S. Matteo nom è per noi ap- 
portator di allegresra Pionge la vendemmia ‘perchè gravemento 
aminolata è la vite, eroi Nuti, giò sull'esempio dei nostri 
maggiori preparati alla :gioja. forza. è che partecipiamo aila 
tristezza, e profondamente addolorati, gemiamo, -Ma bon ci ata, 
E. queato. visibile gastigo del Cielo, T.nostri moggiori, intenti a 
beatificare anso i più tardi Nipoti, uecarezzavano le da loro 
ben scelte vigne, e nou alteravano le qualità delle une, ohtii- 
gavano i Tpro colonnì alla così detta propaginazione. Per ciò 
merttarono -ja protezione del Cielo, Ma noi, non solo nou ac- 


carezziamo la vite, mata degradammo; e non contenti di averta 


nogligentata e. impovrerila, con inaudita audacia lo danemmo si- 
no .aì bando: per far occupara H suo posto ed allre men no- 
bili. ed utili piante. Noi, sull’ esempio dei nostri maggiori non 
ahbiamo posto cura di conservare nemmeno. ln queelità, pec cur 
adorato. ed il gusto ricrenti Je milo volle, Je mille volte be- 
nedicevimo .. ella. provvidenza. Noi ebbiamo . studinto  sola- 
monte la. quantità, 8 seguendo om falso interesso s' inlrodussero 
viti forastiere, pè si ommize lel volla di ricorrere all arie, per 
aonerire.g conservare i vini, nulla badando agli effetti funesti, 
che poi olla salite degli nomini sarebbero derivati, Por ciò, 
jo avviso, l'anatema di Din a colta è. danno anche la vigna; e 
not.com dolore s' avviciniamo alla vendemmia, e tutto giorno 
osserviamo anzichè cessare farsi più generale, e più futalela 
moleltie. della vite. | 

Sta se la Provvidenza. ci toîss it vino, it roccollo del 
frnmento, dei Periodici venne annmziato per nn compenso pro- 
digiosn, Difatti non poteva correre stagione più propizia per quel 
cercale. Non soverchia caldura, mia spesse pioggie benefiche 
di mezzodi. opportune por una blanda maturazione, Non vento 
aquilonare dissipatore. delle messi, ma zefiro gentile che pie— 
gando dolcemente fe gravide spiche, fa che quer campi li sem- 
brino altrettante ondeggianti logune. fn. somma. tolto promette 
va abhondanze, 

Fu poi veramente. abbondante i raccolto ? 1° inconsiderato 
villino, e di poca fedo în Dio, quasi a fuggire certo infortu- 
nio, affretta to «sfulcio, S°nccorge clie immerara è la ttresse at 
terrala; ed egli n ripararne Fo. shaglio, Ta volge e rivolse 
per qualche giorno nel medesimo campo, Così aprecca più tempo 


di “quello avreb he. bastato al «Profezionenento,, del grano lasciato. 


in piedi; ‘Narda fa seminaggione dei cinquantini, rende. falsala Ta 
qualità 8 ‘quantità, e per ciò è frodato Îl pristinajo nella rendita, 


e la comunità nella sostanziale bontà del pame, Così si fn cute. 


anche con ciù sla Prorvidlenza, 


Ma è ora gi cessore una volta dal procedere, così senza 
fete e senza ragione. É fatto conlrerio all’ incivilimento e al 


pregresso, ed. è pra clie ce ne vercorniamo. E come si è 
eredute falsamente d'invocor una legge per ritacdar la ven 
depunia, quarto io già vi diceva — Cogsfiete le nve dlalfa 
pianta vive e i miglioramento SH vino pelle Bolti mon fallirà 
-— com pmi di proposito sarebbe  d'invocaria. por stabilir il 
tempo della mietitura del frumento e del grano tren, generi, 
la cui melarazione. si perfeziona nel campo ed ivi pure si ov. 
rantaggiono scensibilavente nella qualità e quantità. 





Conelndiamo naservando, che se per aver disconosciula, e- 
vilippesa la vigno, Dio:oggi ci nega il dolce frutto delta vite, 
Îl vinos: può avvenire che:la mano di Dio può farsi sentire di 
ovvantaggio se: noi-del pari maltrattiamo la messa -deslineta - 4 
provvederci il pane quatidiano ela: polenta; sinistro del quale 
ne ebbimo pur troppo. uu indiato, 


CRONACA SETTIMANA LE 
sta ade 


o un Giornale Triestino 1° Illuatra Scriltore Lombardo igha= 
zio Cent accenna con molte Todi alla nostra Cnmerà di Commer= 
cid, come quella -che meglio riaposa alle richieste del Garerno 
col redigere une relazione statistica agraria industriale è commere 
cinle della nostro. provincia, refazione che A per fscopo di illu- 
minore chi ci regge sulle condizioni ecomamiche morali del Friuli, 
e proenceinrsi quelle migliorie di cui ubbiatia tanto d' anpo. 

E poichè tnccammo di questo bel vanto della Camera di 
Commercio Udinese, soffri dessa che.noi le faccinmo manifesto 
un nostro desiderin che ore. sia secondato reelierà non picciatt 
ervontaggi. sl nostro. paese. Avendo moi per fermo che anco 
fu quest'anno si farà di pubblico diritto la relazione indirizzata 
ol Ministero, noi la pregfiirmo a voler trarne un numero di 
copie essai maggiore che nell'anno anduto, a tale du poter 
maniarne parecchi esemplari ad ogni Comune, e di polerne of- 
frira.a- tutti gli individui def elero operante, | 

(A compire quesiro nostro vblo non pofrebba essere 
ostante che il maggior spendio, che eli varrebbe una edizione 
sì liberale, ma noi slimeremo far oltraggio & chi presiede la 
nostra Camera, se per grotta ragione dovessero rimaner prive tdel-, 
Tistrnzione che può derivare dalla lattura di questo utile scritto, 
tutte la comurrità della noslra Provincie. 


A Znra si è copstitnità us Società di patrocinio per sne- 
correre a quei giovani, a cui difettano i mezzi pecuniarj per. 
compire gli studj ginmasiali. (Noi desideriamo che anco nella. 
nostra citi si Fondi nona associazione sì liberale, ma nòn ai- 
l'affetto di pecrescere il numero dei concorrenti al Ginnasio, 
Licedfe che sono sempre troppi, ma per ajulare gpiret ginvinsne 
alunni delle nostre scuole reali, i quali per mancanza di for 
tie, mon pessono recarsi a Venezia o prasaguire quella stra 
gione tecnica, clre foro d negata mel proprio prese, Si questo 
por troppo é uno de’ più grandi bisogni del nosteo Friuli, è 
ogui giorno ci accade vedere ginvani di eletto ingegno nodar 
perdatt. miseramente, per difetto di quesio insegnumento, o tale, 
ehe. chi desse opera a cessarlo & col prannrnvere Va istituzione 
delle scuole tecniche fra noi mancanti, o col ajutare gli alunnb. 
a cercare allrove questa istruzione, benemeciterebbe not solo. 
da.que' giovani elelli, ma dell'intera società di cui essi mercè 
i toro stud}, tro avvantaggierebbero naturalmente le sorti. 


Si può farsi uniden del commercio di profumeria im Fran- 
cià, calcolindo eh6 ana delle primo case di Grassa { Varo} 
impiega Banmuafimente 5,000 chilogrammi di scorsa d'arancio 
30,000 di fior di violetta, 10,000dî tulerosa, 8,000 di fior 
dî tilio, è delle quantità pressochè uguali di someria, lavanda, 
timo e afire piante odorifere nate sotto, clima meraviglioso di 
Grassa e Nizza fe duo grandi capita! delta profuneria nell’ oc- 
cidente d' Europa 


:° «IT medici în ‘China ricevono dei loro clienti vtr salario 
mensile, (finchè questi. st trovano ir buon stato di salute; mm 
sl cominciare: dna: malattia la loro paga è sospesa fino al 
momento «elle ‘guarigione, Si giudichi quante cure prosteranno 
quegli empirici per allontanore ogni morlo ed ogni pericolo 
di contegio de quelli, che si sano allidali al loro sapere e espe» 
rienza; con quante sollecitudine  veglieranno at Tolto del ant 
matto per fair cessare prontanisnle Ù infermità, che gli rapisce 
f ntezai di sussisienza È 


Nella sera di Domenica #0 corcente fa aperto in Firenze 
col Rigoletto il lumoso Teatro del Pagliano, e ienaugurato col 
some di 1. R. Teatro Ferdinando. È uno de' più grandi e ua 
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qnifici Teatri d'Italia, Se i hevitori del famoso decoto contri- 
huifono a porrè nno pietra di questo gronie monumento della 


sebenugine umana -si onnsolino .... che. i loro denari furon ben 


‘spesi; giacchè servirono a provveder di lavoro e-di.pane molti 
utiesti operi, che. pregano, it loro protettore ad inventare un 


nouvo specilico per guarir i mogli; e che questi ia mano del. 


Girotamo Pagliuno ebbero la polcoaa di far sibi un adificio 
maestosa. 


CRONACA DEI Comuni 


Erano , appena trascorsi quindici mesi dacchè io aveva 
lasciata’ Ja patrio recandomi in lontano soggiorno, ln ud giro 


sì breve di tempo eru hen cotabite il cambiamento, che avre» 


viva nell aniica chiesa psrocchisle d' Osoppo, Altre volte s° era 


favelluto d'innotazioni, d'otnamenti ed eliro ; mu ernno tubi 
senz’ equa, che, come al solito, s'erano inchessempre dilegriate. 
nel vano immenso dei progetti sterili ed inelficaci, Ora l'inno». < 
vazione, gli ornamenti, la beltò, la magnificenza sonò uti Matt, R 
che con virile perseveranza saprà, dopo il felice principio, toc= 


care ancora la prefissa meto. Non posso, quindi far a meno, 


avuto ancora i dvppio riguarda ed ‘alla religiosità del fine ed 


all''intrinsuen valore della cosa stessa, non posso, ripeto, far 
a meno di non concorrere panel’ io, per quanfo mi bastino la 
deboli mie forze, consecrando almeno un pojo di linee ‘quate 
triboto:: di laude ‘e di riconostenza patriotica allo zelo esèm- 
plate spiegato du’ miei cari conterranei, sebbene je mio povere 


e disadorne parole temano fin d'ora ‘0 a buona ragione di non. 


inbroccare il veto intento. Mi buetl però la sincerità e questa 
per certo ton munca, 

E qui: e puro encomio dello schielto e del giusto con- 
viene tosto ricordare il nome di don Pesquale Della Sta; il 
nome di questo bravo e ‘buon: paroco, di questa egregia edi- 
stinle persona, che seppe coll’ esorlazione, col prevedere 
da primipilo arditamente nel campo, col disinteresse e colla 
necessaria instancabilità inviare, Sorreggere, ncecampagnare e 
sostenere lo stupendo lavoro. Ei può a fuon diritto andar su- 
perbò per ‘quello, che si fece, potendo ‘con mera verità cliu- 
afarai “il creatore, l'anima ed il movente del tutto. Egli ncqui— 
slò nello. memorin e nel cuore d’ ogni parocchiano i} sacro di- 
ritto ad una;:ssimembranza e ad una gralitudine non peritira 
com'‘enche a esttenedizioni dell'età presento e delle successive. 

‘Ove poi olFendero non si voglia l'equità conviene nssa- 
litamente fure subito dopo menzione d'un Domenico Fabris, di 
questa preziosa gemma e dolce gloria d'Osoppo, di questo in- 
signe ‘piltore, i di cui monumenti in pstria e fuori ‘altestano e 
perlono in modo molto eloquente del-inerito e del genio del- 
l'artista scocllentissimo. Con quanta proniezza, afnegazione»e 
vero, sentimento ei siasi sobbarcato al grane lavoro ne ren- 
lono ampia fede e lteslimovianza i comunisti tutti, i quali del 
mattino alla sera 0 nel sacro delubro, o fra le domestiche pa- 
reti lo- videro mai sempre affaccendoto per mesi interi in lavori 
Sorprendanii di pennello è fi sinallo, Eccu-il vero patriutismo, 
che non s' arresta vile vane ciaacio e a fior di labro; ma che 
realizza in vece l'ideato pensiero, e cogli sforzi materiali e colla 
fatico da vita ed esistenza ai molliformi concetti della mente, 
Se Osoppo favella con trasporto e senipre di Ini, se ripeté con 
piacere 8 ad ogiu istante il-di lui noma,. Osoppo - è giusio’ 6 
sente il proprio dovera,e dimostra come sappia. apprezzare i 
segnolati servigi, che gli son resi è serbarli uel memore suo 
petto, io non so, Dumenico, se questi miei mal compiuti’ pe- 


riorli ti perserranuo calle mami; ad ogni moda: però : ‘necelta»ta 
buona volonià de}. tuo connazionale, e, se gli mancano pose 


vaghe 6 gentili espressioni. ed i fiori dell'arte, sappi, ‘cha il 


pregio dell'opere lue è Inie da' non nbbisagnete di qualsiusi 
lingusggio tropico e ricercato, . RESI $ 


A questi due curilei det hene tengono dielro lutti gli 


shitanti "del villaggio, i quali -prestiroito mano. forle, attiva € 
solerte, secondando, cun elargizioni spontanee con ardente zelo 
e premura non tiuore, lo zeio è la premura mostrata dai due 
egregj campiuni. la una sanla unanimità d' affetti, in una esem- 


piare concerdia si eseguì ‘in breve stagione tiel tosttò tempio 
un Învoro speciosa, che ridotto ‘un giorno a. suo compimento, 
risplenderà quale memoria perenne di quanto poRsauo. forze riu- 
nite e dirette n celeste e nubilissimo sonpo,. Memorin tanto più 
poi preziosa e meritevole d' encomio iu quanto. cho non fu £00- 


| perazione eslrania,. e tutto il vento del concetto o dell’ esecu- } 


zione sia onnipamidate patrio. Perseverate: pure in, una do- | 

spirozione sì utile e gloriosa, seguendo le orme aniniatefei di 

un pastore affezionato d'un artista ammirabile ;. continuele nele 

l'unità di voti sì più e nella pratica dei connii. strenyi, chie 

avremo hen presto in pussesso una perla, to sarittafio, di cui 

e noi ed i nipoti nostri potrento andoro giustamente orioyliosi. 
ni = Pop di 


e 


Rendiamo grazie alla Deputazione di Mortegliano.che con, 


‘raro zelo fece osservare di pristinoi, e rivenditori di quel Vil= 


laggio la legge del Calamiere, si poco osservala nel cuntado,. 
sequestrando' il pane d'una. qualità e. quantità. inferiore, e le. 
farine. -malsane. Desideriamo. .che il .beti' esempio sia imitato na- 
che negli sltri. villaggi della Provincia, così Blieviando te sof-0 
ferenze du' poveri e provvedendo. gila salute della comiunenza, 


COSE URBANE ce Ar 
Una benvata signora ci ritiprovera dolcemente perchè non: 


ci siamo mpi avvisati di richiedere a -chi di Fagione,' ché al- 


meno nell’ ora del passeggio vespertino non fosse permesso dil 
esporre sul. viule suburbano del borgo Genroni ‘quel tapino'or= 
ribilmente deforme chi “da parecchie domenivlie vi si vede, Ab 


quale melle ribrezzo a iutti i riguardanti, ela tremar lasco 8° 


le vene a tutte le donne genfili. 
Come medicì noi now possismo che convenire nel porehà,:» 
di quella signora, vasendo noi convinti par ineluttabiti fatti, chis‘ 
la vedute di un oggetto mostrtoso può influire massime sul 
sisicma nervuso della donna ‘pregnante e sul di lei porieto, 
quindi preghiamo [e nostre Autorità a voler vietare l’espusi» 
zione di quello sciagurato, in quell ora ed in un iuogo di tanta. 
concorso, scusandoci colla signora: serivenite per non aver ‘proventi> 
to il suo desiderio col dichiarare, che noi sbbiuno da molli ari 
lasciato il'pusseggio di Chiavrisy'e che quindi nun abbiamo po- 
luto scorgere il Irasordine da sel con tanta ragione ai 
Con senso di profonda afizione abbiamo letto una scritta ’ 
iadirizzataci da parecchi artefici di Udine, con éui lameuteno. H 
mol vezzo dei nostri signori di csommetters a moui forestiere 
quelle opere fabbrilî, che potrebbero ‘e dovrebbero acquistare 
nel proprio ‘paese, con grave Gifusa dell'ingegno « dell'eco- 
nomina degli artefici nostroki, che stentano perciò duramente ku vii, 
Noi non possiamo che far eco ni troppo giusti lamenti di 
questi meschini di cui amaramente compiaugiomo il destiuo, fa- 
sendoli però accorti, che questo pessimo enduzzo è comune anco 
ad altre città è fino alle metropoli più iltusiri d' Italia, poichè 
nella nostra misera petria è nutico costume il tenére a vile le 
opere indigene, e ii far prezzo. salo di. quelle che si Foggiono” 
ollremonti ed oltralpe. A quei mal avventurali artieri poi non 
possiamo dir altro, se non che fa d' nopo ch'easi durito co- 
stanti contro sì crudele nequizia, che adoprino' a studiare fa 
perfezione dello arti a cui si sono devoti, e che faccione ‘sem 
pre più prova della loro valentia, della loto probità, e della 
loro diligenza, impromeltendo, chè non ‘Wtidrà guar ‘che almisio 
taluni dei: laf'a” concittadini ‘si ricrederanno di sì triste preginidizio: | 
Su ‘consiglio che noi tiro porgiamo è‘ arduo a‘ seguiezi,” 
pure è l'unico che schiusa loro la speranza di na avvenire” 
migliore. 








(2 pubb} 

li sottoscritta offre un premia di CENTOCINQUANTA 

(150) pezzi da 20 frasuchi a chi dà qualche indizio sul furto 

stato commesso nel dì ‘lui Negozio la sera del 22 ul 23 Gea-o 
najo 1854, 


Udine 9 Settembre 1854. ANTONIO PICCO Prefive, 
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